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 قرآن مبین 




 (۲۰)
سوره حمد 

یاسر محدّث مجتهدی



بسم الله الرّحمن الرّحیم 

سوره حمد 

روایاتی در فضیلت سوره حمد: 

۱. الرـّضـا (علیه السـلام): قَـالَ الـفَضْلُ بْـنُ شَـاذاَنَ: ... قَـالَ: فَـلِمَ بَـدَأَ بِـالحَْـمْدِ فِی کُلِ قِـراَءَهًٍْ دُونَ سَـائِـرِ الـسُّورَِ قیِلَ لأنََِّـهُ لیَْسَ شَیْءٌ فِی 

الْقرُآْنِ وَ الْکلَاَمِ جُمِعَ فیِهِ جوَاَمِعُ الخیَْرِْ وَ الحِْکْمهًَِْ مَا جُمِعَ فِی سوُرَهًِْ. 

عیون أخبارالرضا ج۲، ص۱۰۷ 

۲. أمیرالمؤمنین (علیه السلام): لوَْ شئِتُْ لأََوْقرَتُْ سبَْعیِنَ بَعیِراً فِی تَفْسیِرِ فَاتحهًَِِْ الْکتَِاب. 

بحارالأنوار، ج۴۰، ص۱۵۷ 
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۳. الرـّسـول (صلی الـله علیه و آلـه): عَـنْ إِسْـمَاعیِلَ بْـنِ أَبَـانٍ یرَْفَـعهُُ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الـله علیه و آلـه) قَـالَ: رَسُـولُ الـلَّهِ (صلی الـله 

علیه و آلـه) لجَِـابِـرِ بْـنِ عَـبْدِ الـلَّهِ: یَا جَـابِـرُ! أَ لاَ أُعَلِّمکَُ أَفْـضَلَ سُـورَهًٍْ أنَْـزَلَـهَا الـلَّهُ فِی کتَِابِـهِ؟ قَـالَ: فَـقَالَ جَـابِـرٌ: بَلَی، بِـأَبِی أنَْـتَ وَ أُمِّی یَا 

رَسُـولَ الـلَّهِ (صلی الـله علیه و آلـه) عَلِّمنْیِهَا. قَـالَ: فَـعَلَّمهَُ الحَْـمْدُ لِـلهِ أُمَّ الْکتَِابِ. قَـالَ: ثُـمَّ قَـالَ لَـهُ: یَا جَـابِـرُ! أَلاَ أُخْـبرِکَُ عَـنهَْا؟ قَـالَ: 

بَلَی بِأَبِی أنَتَْ وَ أُمِّی فَأَخبْرِنِْی. قَالَ: هِیَ شِفَاءٌ منِْ کُلِّ داَءٍ، إِلَّا السَّامَ یَعنِْی الموَْتْ. 

بحارالأنوار، ج ۸۹، ص۲۳۷ 

۴. الصّادق (علیه السلام)- لوَْ قرُِئتَِ الحَْمْدُ عَلَی میَِّتٍ سبَْعیِنَ مرََّهًًْ، ثُمَّ رُدَّتْ فیِهِ الرُّوحُ مَا کَانَ ذَلکَِ عجَبَا. 

الکافی، ج ۲، ص۶۲۳ 

۵. الـصّادق (علیه السـلام): رَنَّ إِبْلیِسُ أرَْبَـعَ رنََّـاتٍ أَوَّلُـهنَُّ یوَْمَ لُـعنَِ وَ حیِنَ أهُْـبِطَ إِلَی الأرَْضِْ وَ حیِنَ بُـعثَِ محَُـمَّدٌ (صلی الـله علیه و 

آله) عَلَی حیِنِ فتَرَْهًٍْ منَِ الرُّسُلِ وَ حیِنَ أنُزِْلتَْ أُمُّ الْکتَِاب. 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۱، ص۱۲  

۶. الرـّسوـل (صلی الـله علیه و آلـه): إِنَّ الـلَّهَ عَـزَّوَجَـلَّ قَـالَ لِی: یَا محَُـمَّدُ (صلی الـله علیه و آلـه) وَ لَـقَدْ آتیَنْاکَ سَـبْعاً مِـنَ المَْـثانِی وَ 

الْـقرُآْنَ الْعظَیِمَ فَـأَفْـرَدَ الاِمْـتنَِانَ عَلَیَّ بِـفَاتحَِـةِ الْکتَِابِ وَ جَـعَلهََا بِـإزِاَءِ الْـقرُآْنِ الْعظَیِمِ وَ إِنَّ فَـاتحَِـةَ الْکتَِابِ أَشْـرفَُ مَـا فِی کنُوُزِ الْـعرَشِْ وَ 

إِنَّ الـلَّهَ عَـزَّوَجَـلَّ خَـصَّ محَُـمَّداً (صلی الـله علیه و آلـه) وَ شَـرَّفَـهُ بِـهَا وَ لَـمْ یُشرْکِْ مَـعهَُ فیِهَا أَحَـداً مِـنْ أنَبْیَِائِـهِ مَـا خَـلاَ سُـلیَْمَانَ (علیه 

السلام). 

بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۲۷ 

مـراد از شـراکت حـضرت سـلیمان بـا نبی اکرم، چـنان که در روایت دیگري آمـده اسـت، بـسم الـله الرـّحـمن الرـّحیم اسـت. (إِلَّـا مَـا 

 (. أَعطَْی سُلیَْمَانَ بنَْ داَوُدَ (علیه السلام) منِْ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحیِمِ
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۷. الرـّسوـل (صلی الـله علیه و آلـه): لمََّـا أرَاَدَ الـلَّهُ عَـزَّ وَ جَـلَّ أَنْ ینُزِْلَ فَـاتحَِـةَ الْکتَِابِ وَ آیةََ الْکرُْسِیِّ وَ شهَِـدَ الـلَّهُ وَ قُـلِ الـلَّهُمَّ مـالکَِ المُْلکِْ 

إِلَی قَـوْلِـهِ بِغیَرِْ حِـسابٍ تَـعَلَّقنَْ بِـالْـعرَشِْ وَ لیَْسَ بیَنْهَنَُ وَ بیَنَْ الـلَّهِ حِـجَابٌ فَـقُلنَْ: یَا ربَِّ تهُْـبطِنَُا إِلَی داَراِلـذُّنُـوبِ وَ إِلَی مَـنْ یَعْصیِکَ وَ 

نَـحنُْ بِـالـطَّهوُرِ وَ الْـقُدسِْ مُـتَعَلِّقَاتٌ فَـقَالَ سُـبحَْانَـهُ: وَ عِـزَّتِی وَ جَـلاَلِی مَـا مِـنْ عَـبْدٍ قَـرَأکَنَُّ فِی دُبُـرِ کُلِّ صَـلاَهًٍْ إِلَّـا أَسْکنَتْهُُ حَـظیِرَهًَْ الْـقُدسِْ 

عَلَی مَـا کَانَ فیِهِ وَ إِلَّـا نَـظرَتُْ إِلیَهِْ بِعیَنِْیَ المَْکنْوُنهًَِْ فِی کُلِّ یوَْمٍ سَـبْعیِنَ نَـظرَْهًًْ وَ إِلَّـا قَضیَتُْ لَـهُ فِی کُلِّ یوَْمٍ سَـبْعیِنَ حَـاجهًًَْ أَدنَْـاهَـا المَْـغْفرَِهًُْ 

وَ إِلَّا أَعَذْتهُُ منِْ کُلِّ عَدُوٍّ وَ نَصرَْتهُُ عَلیَهِْ وَ لاَ یَمنَْعهُُ دُخوُلَ الجنََّْهًِْ إِلَّا الموَْتْ.  

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۱، ص۱۴  

بسم اللهّ الرّحمن الرّحیم 

به نامِ خدايِ بسیار مهربان. 

بـحث دربـاره ي آیه ي بـسم الـلهّ الرـّحـمن الرـّحیم در سـوره ي عـلق بیان گـرید، هـمان عـبارات بـه جهـت تکمیل مـباحـث این سـوره 

بیان می شود. 

إسم: 

مقاییس: سمو: أصل یدلّ علی العلوّ. 

التحقیق: هوـ مـا کان مرـتـفعاً فوـق شیء آخرـ محیطاً بـه، و هـذه الـلّغة کما ترـی مـأخوـذة مـن الآرامیةّ و السّـریانیة و الـعبریةّ، و تـعرّبـت 

بهیئة الـسماء و الإسـم، فـالـهمزة فی الإسـم لـلوصـل زیدت علی المـادّة، المـأخـوذ مـنها بـعد حـذف الیاء مـنها، ((شِـما))، فـأصـل کلمة 

الإسم هو شِما، لا الإسم و لا السّمو.  
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. مـرحـوم مـصطفوي  دو ریشه بـراي إسـم گـفته شـده اسـت؛ سـمة بـه مـعناي عـلامـت و نـشانـه؛ و سـمو بـه مـعناي رفـعت و عـلوّ

ریشه ي دیگري بـراي إسـم قـائـل اسـت: شـِما، از آرامی، سـریانی و عـبري گـرفـته شـده، و مـعربّ شـده اسـت؛ بـه مـعناي عـلوّ 

همراه با احاطه. 

اسـتعمال عـرفی که لـغت هـم آن را تـأیید می کند نـشانـه و عـلامـت اسـت، یعنی نـشانـه ي مسمّی اسـت، ولی غیر از آن اسـت، و 

در عین حال مندكّ در آن می باشد. 

اللّه: 

مفردات: عبد و قیل هو من أله أی تحیرّ. 

التحقیق: بمعنی الـعبادة، و الـفرق بین المـادّتین أنّ الـعبادة قـد أخـذ فیها قید الخـضوع و الإلـه أخـذ فیه قید التحیرّ. و ظهـر ایضاً أن 

کلمة الـلهّ أصـلها مـن ألـه یألـه، بـقرینة الـلّغة الـعبریةّ و لـعدم الحـاجـة فیها الی التکلّف و لکون کلمة الـه شـایعة اسـتعمالـها فی هـذا 

المعنی ثمّ دخلت علیها الألف و اللاّم ثمّ  صارت علماً بالغلبة، و بکثرة الاستعمال فیه تعالی فقیل لا إله إلاّ اللهّ.  

فالإله بمعنی العبادة و التحیرّ، غلب استعماله فی ما یعبد و یتوجهّ الیه و یخضع لدیه. 

دو ریشه بـراي االله ذکر شـده اسـت، بـرخی ریشه را ألِـه بـه کسر لام گـرفـته انـد، و مـعنا کرده انـد مـعبود؛ بـرخی دیگر ریشه را ألَـه 

بـه فـتح لام گـرفـته انـد، و مـعنا کرده انـد تحیرّ. الـلهّ نیز بـنا بـر تحقیق از همین ألـه اخـذ شـده اسـت نـه از ولـه؛ سـپس الـف و لام بـر 

سر اله آمده، و علم بالغلبه در خداوند متعال شده است. 

معناي جامع معبودي است که انسان را به تحیرّ وا می دارد، چرا که عقول از شناخت او عاجز و متحیرّند.  
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رحم: 

مقاییس: یدلّ علی الرّقة و العطف و الرّأفة. 

الإشتقاق: رحمان فعلان من الرحمة، و رحیم فعیل منها. 

التحقیق: … الـفرق بین الصیغة الرـحـمن و الرـحیم هوـ اخـتلاف وزنـهما و مـا یختصّ بکلّ مـن الهیئتین، فـإنّ الفعیل یدلّ علی الـلزوم 

و یبنی للدّلالة علی الثبّوت، کالحمید و العزیز و … . وفعلان یدلّ علی ملیٍ و حرارة و وفور مادیاً و معنویاً. 

هـر دو بـه یک مـعنا که هـمان رأفـت، عـطوفـت، رقـّت و مهـربـانی اسـت می بـاشـد. تـفاوت صیغ در شـرح تـوضیح داده خـواهـد 

شد. 

بـسم الـلهّ جـار و مجـرور اسـت، و مـطابـق قـواعـد نـحوي نیاز بـه مـتعلّق دارد، در این مـتعلّق احـتمالات مختلفی داده شـده اسـت. 

بهـترین احـتمال ابـتدا بـه مـعناي آغـاز کردن اسـت؛ که مـطابـق روایت مـشهور پیامـبر اکرم نیز می بـاشـد: كـل امرـ ذي بـال لـم يـذكرـ 

فيه بِسْمِ اَللهِّ اَلرَّحْمنِ اَلرَّحيِمِ فهو أبتر.  

بـرخی از مفسـّرین قـائـل بـه تـفاوت مـتعلّق بـاء در سـور مـختلف هسـتند، بـه این مـعنا که بـا تـوجـّه بـه مـفهوم کلّی سـور می تـوان 

متعلّق را پیدا کرد.  

بـه نـظر حقیر این آیه مـعناي جـامعی دارد که إلی االله، لـلهّ و مـع االله اسـت. انـسان در هـر امـري بـه سـوي او، بـراي او و در 

نتیجه هـمراه بـا اوسـت. هـمان مـعناي هـو معکم أینما کنتم اسـت که انـسان آن را بـاور و درك کند. مـعناي ذکر شـده جـامـع 

متعلّقات گفته شده می باشد.  

اندکی در این بحث دقیق تر شویم: 

إلی االله هـدفِ خـدایی داشـتن در هـمه ي امـور اسـت. انـسان کارهـاي مهمّی در طـول زنـدگیش دارد، هـدف کلّی این امـور را 

خـدا قـرار دادن کار آسـانی نیست. مـثالی بـراي روشـن تـر شـدن بـحث بـزنیم. انـسان شغلی بـراي امـور زنـدگیش انـتخاب می کند، 

آن کار یک هـدف کلّی و جـامـع دارد. عـمومـاً هـدف آن کسب درآمـد، شهـرت، ریاسـت و … اسـت. تغییر این هـدف از مسیر 
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عـاديِ فکر جـامـعه بسیار دشـوار اسـت. چـرا که وقتی هـمه ي انـسان هـا یک رونـد را در زنـدگی دارنـد، حـرکت بـر خـلاف مسیر 

عـموم دشـوارتـر می شـود. این هـدف کلّی هـمان إلی االله اسـت. در مسیر آن اشـتغال، بـه طـور روزمـره انـسان کارهـاي بسیاري 

انـجام می دهـد. ممکن اسـت روزانـه ده هـا کار و فـعالیت انـجام دهـد. این امـور جـزئی تـر را بـراي خـداونـد انـجام دادن الله اسـت. 

لـلهّ هـرکاري را بـراي خـدا انـجام دادن اسـت. و مـع االله درك حـضور وجـدانی خـداونـد مـتعال در تـمامی آنـات زنـدگی اسـت. 

چـه در حین کار و فـعالیت، و چـه در حـال اسـتراحـت، و بـه طـور کلّی در تـمامی حـالات. دقـّت در الی االله و الله، بـه مـرور 

بـاعـث می شـود انـسان مـتوجـّه شـود کار بـه این سـادگی هـا نیست. یک عـمر زنـدگی کردن بـدون خـدا، نمی تـوانـد بـه سـادگی 

تغییر کند. مـگر این که بـه گـفته ي آقـاي بـهاءالـدیّنی مـبدأ میل انـسان عـوض شـود. بسیار نیز پیش می آید که دقـّت وسـواس گـونـه 

در این امور یک متشرعّ خشک جامد می سازد، که کوهِ هوا و خودپرستی است.  

بـه نـظر حقیر دو راه بـراي انـسان وجـود دارد، که جـریان بـسم االله را در زنـدگی سهـل تـر می کند. اول این که از مـع االله شـروع 

کند. وجـدانِ خـداونـد مـتعال در هـمه ي لحـظات بـه مـرور می تـوانـد جهـت خـدایی نیز بـه انـسان بـدهـد. دوم این که از یک کار 

در روز شـروع کند، آن کار را الی االله، الله و مـع االله انـجام دهـد. ممکن اسـت بـراي انـجام دادنـش دقـایق طـولانی را بـا خـود 

خـلوت کند، و بـعد انـجامـش دهـد. وقتی انـسان یک کار را بـراي خـداونـد انـجام داد، دو امـر را مـشاهـده می کند: اول این که 

شـدنی اسـت و مـحال نیست. دوم این که انـس بـا خـداونـد که هـمان معیتّ اسـت پیدا می کند؛ که بـاعـث می شـود بـراي خـدا 

زنـدگی کردن را یاد بگیرد. روایات بسیاري بـا این مـفهوم بـه دسـت مـا رسیده اسـت. مـانـند یک نـماز مـقبول، یا یک قـطره 

اشک بـر سیدالشّهـداء و …، یک کار اسـت که کار را تـمام می کند. چـون بـراي خـدا اسـت. در این چـند سـطر دقـّت بـفرمـایید، 

که مطلب علاوه بر جنبه ي معرفتی، جنبه ي عملی بسیار مهمّی نیز دارد. 

بـسم االله در قـرآن کریم بیش از هـر آیه ي دیگري تکرار شـده اسـت، و افـتتاح هـمه ي سـور غیر از سـوره ي تـوبـه بـا این آیه 

اسـت، در عین حـال اولین آیه اي اسـت که بـر پیامـبر نـازل شـده اسـت؛ بـنابـراین مـعنایی جـامـع و فـراگیر دارد، هـم بیان مـقصد 

است و هم بیان راه؛ و در عین حال خداوند متعال را هم توصیف می کند. می توان گفت خلاصه ي قرآن کریم است. 
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تـا این جـا مـعناي آیه چنین شـد: بـه نـام خـدایی که مـعبود والاي مـن اسـت. از عـظمت و اوجـش در عجـز و حیرتـم. بـه نـام او، 

براي او، و همراه با او. 

سپس دو صفت براي خداوند بیان می شود: رحمان و رحیم. 

ریشه ي هـر دو رحـم اسـت، و مـعناي هـر دو یکی اسـت؛ تـفاوت صیغ، لـحاظ مـعنایی مـتفاوتی را ایجاد کرده اسـت. رحـمان 

صیغه ي مـبالـغه بـر وزن فـعلان اسـت، که دلالـت بـر کثرت و وفـور دارد. رحیم صـفت مشـبهه بـر وزن فعیل اسـت، که دلالـت 

بـر ثـبوت و بـقاء دارد. بـه جهـت این تـفاوت، مـشهور اسـت که رحـمان دلالـت بـر رحـمت کثیر بـر مـؤمـن و کافـر، و هـمه ي 

هستی دارد، و رحیم رحمت خاصهّ بر مؤمنین است. 

  

بعضی از آیات را نقل کنیم؛ 

رحمن: 

سوره طه آیه ۵: الرَّحْمنَُ عَلَى الْعرَشِْ استْوََى 

سوره مریم آیه ۷۵: قُلْ منَْ كَانَ فِي الضَّلاَلةَِ فَليَْمْدُدْ لهَُ الرَّحْمنَُ مَداًّ 

سـوره اسـراء آیه ۱۱۰: قُـلِ ادْعُـوا الـلَّهَ أَوِ ادْعُـوا الرـَّحْـمنََ أَيًّـا مَـا تَـدْعُـوا فَـلهَُ الأَْسْـمَاءُ الحُْـسنَْى وَلاَ تجهََْـرْ بِـصلَاَتِـكَ وَلاَ تُـخَافِـتْ بِـهَا واَبْـتَغِ 

بَينَْ ذَلكَِ سبَيِلً 
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رحیم: 

سوره احزاب آیه ۴۳: هوَُ الَّذِي يُصَلِّي عَليَْكُمْ وَملَاَئِكتَهُُ ليِخُرِْجَكُمْ منَِ الظُّلُمَاتِ إِلَى النُّورِ وَكَانَ بِالمؤُْْمنِِينَ رَحيِمًا 

سـوره تـوبـه آیه ۱۱۷: لَـقَدْ تَـابَ الـلَّهُ عَـلَى الـنَّبِيِّ واَلمُْـهَاجِـرِيـنَ واَلأنَْْـصَارِ الَّـذِيـنَ اتَّـبَعوُهُ فِـي سَـاعَـةِ الْعُسْـرَةِ مِـنْ بَـعْدِ مَـا كَـادَ يَـزِيـغُ قُـلوُبُ 

فرَِيقٍ منِهُْمْ ثُمَّ تَابَ عَليَهِْمْ إنَِّهُ بهِِمْ رَءُوفٌ رَحيِمٌ 

این آیات و مـشابـه آن هـا تـأییدي بـر قـائلین بـه تـفاوت عـام و خـاص بـودن رحـمت اسـت. بـه نـظر حقیر چنین می آیـد که این 

نـظر تخصیص دادن مـعناي رحـمت، در رحـمان و رحیم اسـت؛ در حـالی که آیاتِ مـخالـف این قـول هـم در قـرآن هسـت، 

مانند: 

سـوره بـقره آیه ۱۴۳: وَ كَـذَلِـكَ جَـعَلنَْاكُـمْ أُمَّـةً وَسَـطًا لِـتَكوُنُـوا شهَُـداَءَ عَـلَى الـنَّاسِ وَيَـكوُنَ الرـَّسُـولُ عَـليَْكُمْ شهَِـيداً وَ مَـا جَـعَلنَْا الْـقبِْلةََ الَّـتِي 

كُـنتَْ عَـليَهَْا إِلَّـا لِـنَعْلَمَ مَـنْ يَـتَّبِعُ الرـَّسُـولَ ممَِّـنْ يَـنْقَلبُِ عَـلَى عَـقبِيَهِْ وَ إِنْ كَـانَـتْ لَـكبَيِرَةً إِلَّـا عَـلَى الَّـذِيـنَ هَـدَى الـلَّهُ وَ مَـا كَـانَ الـلَّهُ لِـيُضيِعَ 

إِيمَانَكُمْ إِنَّ اللَّهَ بِالنَّاسِ لرََءُوفٌ رَحيِمٌ. 

آن چـه دقیق تـر و در عین حـال جـامـع اسـت، این اسـت که رحـمت خـداونـد مـتعال دو خـصوصیت اسـاسی دارد:  اول فـراگیر و 

کثیر اسـت، یعنی بـراي هـمه اسـت و هـمه ي لحـظه هـاي زنـدگیشان را در بـر می گیرد؛ و دوم بـاقی اسـت، یعنی هیچ گـاه قـطع 

نمی شـود. تـفاوت صیغ و آمـدن دوبـار در یک آیه، بـه این خـاطـر اسـت که دو ویژگی در رحـمت مـورد تـأکید قـرار گیرد. 

روشـن اسـت وقتی انـسانی بـاورش الهی شـد، و بـا خـداونـد مـتعال رابـطه ي واقعی پیدا کرد، درکش از مهـربـانی و رحـمت او 

عمیق تـر اسـت، امـّا این یک مـصداق بـراي رحـمت اسـت، نـه این که رحیم مـختصّ بـه مـؤمنین بـاشـد. مـا بـا این کار مـعناي عـام 

رحمت را به یک مورد تخصیص زده ایم.  

مـطلب دیگر این که آمـدنِ دو بـار رحـمت در آیـه لـطافتی شیرین دارد؛ وقتی رحـمت الهی دائمی و فـراگیر بـود، غـضب در 

پیش نیست، یعنی انـسان در کنف رحـمت الهی اسـت، بـه عـبارت دیگر مـواجـهه ي انـسان بـا رحـمت خـداونـد اسـت. در 
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جـوشـن کبیر فـراز ۱۹ آمـده اسـت: یا مـن وسـعت کلّ شیء رحـمته، یا مـن سـبقت رحـمته غـضبه. یا در دعـاي مـاه رجـب آمـده 

اسـت: یا مـن أرجـوه لکلّ خیر، و آمـن سخـطه عـند کلّ شرـّ… (هـمه ي این دعـا بیان رحـمت الهی اسـت) وقتی در پـرتکرارتـرین 

آیه ي قـرآن دوبـار یک صـفت بـا یک معنی از میان این  هـمه اسـماء و اوصـاف الهی بیان می شـود، بـه روشنی بیان می کند که 

خـداونـد مهـربـان، داراي عـطوفـت و شـفقت اسـت، آن هـم نـه آن چـه از مهـربـانی در اذهـان مـا اسـت، بلکه هـر  چـه دیده ایم و 

شنیده ایم قـطره اي از یم مـحبتّ او هـم نیست، خـب تکلیف انـسان یک سـره مـعلوم می شـود. این آیه آن قـدر مـهمّ اسـت که راه 

سیر انسان را به طور کامل مشخّص می کند، و مسیر تربیت خداوند را هم نسبت به انسان بیان می نماید. 

معناي آیه را کامل تر کنیم: 

بـه نـام خـدا که هـمه ي هسـتی ام بـراي او، و بـا اوسـت؛ مـعبود والایی که از عـظمتش حیرانـم، مهـربـانی و شـفقتش هـمه ي 

مـوجـودات را فـراگـرفـته اسـت. چـنان که هیچ مـوجـودي لحـظه اي از کنف مـحبتّ او خـارج نمی شـود. پـس مـن بـا خـدایی که 

مظهر مهربانی، شفقت و رأفت است مواجهم، حالِ من مقابلش خضوع و خاکساري است. 

مـطلب دیگر این که گـفته شـد بـإسـم االله، و نـه بـاالله؛ اسـم آورده شـد. عـرض شـد که اسـم مـندكّ در مسمّی اسـت، و بـدون آن 

پـوچ و بی مـعنا اسـت، شـما نمی تـوانید اسـم اشیاء را مـانـند درخـت، بـدون مـعنا لـحاظ کنید، آن چـنان در هـم تنیده و 

یک پـارچـه انـد که بـه مـحض شنیده شـدن اسـم، مـعنایش هـمراهـش می آید. در مـورد خـداونـد مـتعال مـا یک ابـهام و گنگی 

ابـتدایی داریم، چـرا که او بـا هـر مـوجـودي که تـاکنون مـشاهـده یا درك کرده ایم مـتفاوت اسـت. می دانیم هسـت امـّا غیر از این 

درك کلّی هسـتی گـویا هیچ نمی دانیم. مـواجـهه ي ابـتدایی انـسان بـا خـداونـد بسیار عجیب و هـمراه بـا تحیرّ اسـت. در این حـال 

اسـت که مـا بـا اسـم او آغـاز می کنیم، اسـمش که هـمان االله اسـت. گـویا این جـا درك نمی کنیم که اسـم و مسمّی مـندكّ در هـم 

هسـتند. می خـواهیم از یک جـا شـروع کنیم، از این جـا اسـماء الهی آغـاز شـده و انـسان بـا آن آشـنا می شـود؛ دو اسـم در همین 
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آیه بیان می شـود، و بـه تـدریج در قـرآن کریم اسـامی دیگري از خـداونـد مـتعال مـعرّفی می شـود. بـه تـدریج انـسان از حـال ابـهام 

خارج می شود. از این پس راه را با معرفت یا محبتّ می تواند طیّ کند. 

در آیه ي اول سـوره هـم اسـم ربّ آمـده اسـت، این بـاز مـؤیّدي اسـت بـر این که انـسان در ابـتداي امـر گـویا بـا خـداونـد انـس 

نـدارد، و غـریب اسـت. وقتی این راه طیّ شـد و انـس حـاصـل آمـد کمال الـتوحید نفی الـصفّات عـنه صـدق پیدا می کند. بـه این 

روایت توجهّ بفرمایید: 

 الـتوحـید، جـلد۱، صـفحه۱۴۲ : عَـنْ عَـبْدِ اَلأَْعْـلَى عَـنْ أَبِـي عَـبْدِ اَلـلَّهِ عَـليَهِْ السَّـلاَمُ قَـالَ: اِسْـمُ اَلـلَّهِ غَـيرُْ اَلـلَّهِ وَ كُـلُّ شَـيْءٍ وَقَـعَ عَـليَهِْ اِسْـمُ 

شَـيْءٍ فَـهوَُ مخَْـلوُقٌ مَـا خَـلاَ اَلـلَّهَ فَـأَمَّـا مَـا عَـبَّرتَِ اَلأَْلْـسنُُ عَـنهُْ أَوْ عَـمِلتَِ اَلأَْيْـدِي فِـيهِ فَـهوَُ مخَْـلوُقٌ وَ اَلـلَّهُ غَـايَـةُ مَـنْ غَـايَـاهُ وَ اَلمُْـغيََّا غَـيرُْ 

اَلْـغَايَـةِ وَ اَلْـغَايَـةُ مَـوْصُـوفَـةٌ وَ كُـلُّ مَـوْصُـوفٍ مَـصنْوُعٌ وَ صَـانِـعُ اَلأَْشْـيَاءِ غَـيرُْ مَـوْصُـوفٍ بحَِـدٍّ مُـسَمًّى لَـمْ يَـتَكوََّنْ فَـتُعرْفََ كَـينْوُنَـتهُُ بِـصنُْعِ غَـيرِْهِ 

وَ لَـمْ يَـتنََاهَ إِلَـى غَـايَـةٍ إِلاَّ كَـانَـتْ غَـيرَْهُ لاَ يَـذِلُّ مَـنْ فَـهِمَ هَـذاَ الَحُْـكْمَ أَبَـداً وَ هُـوَ اَلـتَّوْحِـيدُ الَخَْـالِـصُ فَـاعْـتَقِدُوهُ وَ صَـدِّقُـوهُ وَ تَـفهََّموُهُ بِـإِذْنِ اَلـلَّهِ 

عَـزَّ وَ جَـلَّ وَ مَـنْ زَعَـمَ أنََّـهُ يَـعرْفُِ اَلـلَّهَ بِـحجَِابٍ أَوْ بِـصوُرَةٍ أَوْ بمِِـثَالٍ فَـهوَُ مُشْـرِكٌ لأَِنَّ الَحِْـجَابَ وَ اَلمِْـثَالَ وَ اَلـصُّورَةَ غَـيرُْهُ وَ إنَِّـمَا هُـوَ واَحِـدٌ 

مُـوَحَّـدٌ فَـكيَْفَ يُـوَحِّـدُ مَـنْ زَعَـمَ أنََّـهُ عَـرَفَـهُ بِـغيَرِْهِ إنَِّـمَا عَـرفََ اَلـلَّهَ مَـنْ عَـرَفَـهُ بِـالـلَّهِ فَـمنَْ لَـمْ يَـعرِْفْـهُ بِـهِ فَـليَْسَ يَـعرِْفُـهُ إنَِّـمَا يَـعرْفُِ غَـيرَْهُ وَ اَلـلَّهُ 

خَـالِـقُ اَلأَْشْـيَاءِ لاَ مِـنْ شَـيْءٍ يُـسَمَّى بِـأَسْـمَائِـهِ فَـهوَُ غَـيرُْ أَسْـمَائِـهِ وَ اَلأَْسْـمَاءُ غَـيرُْهُ وَ اَلمَْـوْصُـوفُ غَـيرُْ اَلْـواَصِـفِ فَـمنَْ زَعَـمَ أنََّـهُ يُـؤْمِـنُ بمَِـا لاَ 

يَـعرْفُِ فَـهوَُ ضَـالٌّ عَـنِ اَلمَْـعرِْفَـةِ لاَ يُـدرِْكُ مخَْـلوُقٌ شَـيئْاً إِلاَّ بِـالـلَّهِ وَ لاَ تُـدرَْكُ مَـعرِْفَـةُ اَلـلَّهِ إِلاَّ بِـالـلَّهِ وَ اَلـلَّهُ خِـلوٌْ مِـنْ خَـلْقهِِ وَ خَـلْقهُُ خِـلوٌْ مِـنهُْ إِذاَ 

أرَاَدَ اَلـلَّهُ شَـيئْاً كَـانَ كَـمَا أرَاَدَ بِـأَمْـرِهِ مِـنْ غَـيرِْ نُـطقٍْ لاَ مَـلجَْأَ لِـعبَِادِهِ ممَِّـا قَـضَى وَ لاَ حُـجَّةَ لَـهُمْ فِـيمَا ارِْتَـضَى لَـمْ يَـقْدرُِوا عَـلَى عَـمَلٍ وَ لاَ 

مُـعَالجةََـٍ ممَِـّا أَحـْدثََ فِـي أَبْـداَنهِـِمُ الَمخـَْْلوُقةَـِ إِلاَّ برِـَبِّهـِمْ فـَمنَْ زَعـَمَ أنََّهـُ يَـقوَْى عَـلَى عَـمَلٍ لَـمْ يرُـِدْهُ اَلـلَّهُ عزَـَّ وَ جـَلَّ فـَقَدْ زَعَـمَ أَنَّ إرِاَدَتهَـُ تَـغْلبُِ إرِاَدَةَ 

اَللَّهِ - تبَارکَ اللهُّ ربّ العالمین. 

فـرازهـایی بسیار فـوق الـعاده اي دارد، نـقل کردیم تـا این فـراز اِسْـمُ اَلـلَّهِ غَـيرُْ اَلـلَّهِ را مـورد اسـتناد قـرار دهیم. خـود االله هـم اسـم 

اسـت، و در نتیجه مخـلوق اسـت. وقتی انـسان بـا او آشـنا شـد، و مـعرفـت پیدا کرد از اسـماء جـدا خـواهـد شـد. دقـّت در این 

روایت به درك معناي بسم الله کمک شایانی خواهد کرد.  

در خصوص مطلب فوق در لسان عرفا مطالب بسیاري هست که این نوشتار را مجال آن نمی باشد.  
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مرحوم علَّامه عبارت زیبایی در المیزان دارند که به آن اشاره می کنیم:  

فـالـبسملة فـي سوـرة الحـمد راجـعة إلی غرـض الـسورة و المعنی المحـصل مـنه، و الـغرض الـذي يـدل عـليه سرـد الـكلام فـي هـذه الـسورة هوـ 

حـمد الـله بـإظـهار الـعبوديـة لـه سـبحانـه بـالإفـصاح  عـن الـعبادة و الاسـتعانـة و سؤـال الهـدايـة، فـهو كـلام يـتكلم بـه الـله سـبحانـه نـيابـة عـن 

العبد، ليكون متأدبا في مقام إظهار العبودية بما أدبه الله به. 

چند روایت ذیل کریمه ي بسم الله الرّحمن الرّحیم: 

۱. الکاظـم (علیه السـلام): عَـنْ سُـلیَْمَانَ الجَْـعْفرَِیِّ فَـقَالَ لَـهُ رَجُـلٌ فِی المجَْْـلِسِ: فَـإِنْ قَـرَأَ بِـسْمِ الـلهِ الرـَّحْـمنِ الرـَّحیِمِ أُوجِـرَ بِـهِ. فَـقَالَ: وَ أَیُّ 

آیهًٍَْ أَعظَْمُ فِی کتَِابِ اللَّهِ؟ فَقَالَ: بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحیِمِ. 

بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۳۸  

۲. عــن الــصادق (علیه الســلام): لَــقَدْ دَخَــلَ عَــبْدُ الــلَّهِ بْــنُ یحَیَْی عَلَی أَمیِرِ المُْــؤْمنِیِنَ (علیه الســلام). فَــقَالَ عَــبْداُلــلَّهِ بْــنُ یحَیَْی: یَا 

أَمیِراَلمُْـؤْمنِیِنَ (علیه السـلام) قَـدْ أَفَـدْتنَِی وَ عَلَّمتْنَِی فَـإِنْ أرََدتَْ أَنْ تُـعرَِّفنَِی ذنَبِْیَ الَّـذِی امْـتحُنِتُْ بِـهِ فِی هَـذاَ المجَْْـلِسِ حتََّی لاَ أَعُـودَ إِلَی 

مِـثْلهِِ. قَـالَ: تَـرکْکَُ حیِنَ جَـلَستَْ أَنْ تَـقوُلَ بِـسْمِ الـلهِ الرـَّحْـمنِ الرـَّحیِمِ فَـجَعَلَ ذَلکَِ لِـسهَوْکَِ عَـمَّا نُـدِبْـتَ إِلیَهِْ تمحَْیِصاً بمَِـا أَصَـابکََ. أَمَـا 

عَـلِمتَْ أَنَّ رَسُـولَ الـلَّهِ (صلی الـله علیه و آلـه) حَـدَّثنَِی عَـنِ الـلَّهِ عَـزَّوجَـلَّ کُلُّ أَمْـرٍ ذِی بَـالٍ لَـمْ یُذکْرَْ فیِهِ بِـسْمِ الـلهِ فَـهوَُ أَبْـترَُ؟ فَـقُلتُْ: بَلَی! 

بِـأَبِی أنَْـتَ وَ أُمِّی، لاَ أَتْـرکُهَُا بَـعْدهََـا. قَـالَ: إِذاً تحَْـظَی بِـذَلکَِ وَ تَـسْعَدُ ثُـمَّ قَـالَ عَـبْداُلـلَّهِ بْـنُ یحَیَْی: یَا أَمیِراَلمُْـؤْمنِیِنَ (علیه السـلام) وَ مَـا 

تَفْسیِرُ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحیِمِ؟ قَالَ: إِنَّ الْعبَْدَ إِذاَ أرَاَدَ أَنْ یَقرَْأَ أَوْ یَعْمَلَ عَملَاً فیََقوُلُ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحیِمِفَإنَِّهُ تبَُارکَُ لهَُ فیِه. 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۱، ص۲۲ 
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۳. الرـّسـول (صلی الـله علیه و آلـه): مَـنْ حَـزنََـهُ أَمْـرٌ یتََعَاطَـاهُ فَـقَالَ: بِـسْمِ الـلهِ الرـَّحْـمنِ الرـَّحیِمِ وَ هُـوَ مخُْـلصٌِ لِـلَّهِ وَ یُقبِْلُ بِـقَلبْهِِ إِلیَهِْ لَـمْ ینَْفکََّ مِـنْ 

إِحْدَی اثنْتَیَنِْ إِمَّا بُلوُغِ حَاجتَهِِ فِی الدُّنیَْا وَ إِمَّا یُعَدُّ لهَُ عنِْدَ رَبِّهِ وَ یُدَّخرَُ لهَُ لَدَیهِْ وَ مَا عنِْدَ اللَّهِ خیَرٌْ وَ أَبْقَی لِلْمؤُْمنِیِنَ. 

وسایل الشیعه ، ج۷، ص۱۶۹ 

۴. أمیرالمؤمنین (علیه السلام)- فَکُلُ أَمرٍْ یَعْمَلهُُ یبَْدَأُ فیِهِ {بِ} بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحیِمِ فَإنَِّهُ یبَُارکَُ لهَُ فیِهِ. 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۱، ص۲۶  
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الحَْمْدُ لِلَّهِ ربَِّ الْعَالمَِينَ 

حمد تنها براي خداست که پروردگار جهانیان است. 

حمد: 

مـصباح: أثـبت علیه، و مـن هـنا کان الحـمد غیر الشکر، لأنّـه یستعمل لـصفة فی الـشخص و فیه معنی الـتعجبّ و یکون فیه معنی 

تعظیم للممدوح و خضوع المادح، و أمّا الشّکر فلا یکون إلاّ فی مقابلة الصنیع. 

التحقیق: انّ الحــمد فی مــقابــلة الــذّم و یعبرّ عــنه بــالــفارسیة: ســتایش و عــن الشّکر: ســپاس. ثــمّ انّ الحــمد یلازم التســبیح، کما أنّ 

نسبة الصفات الثبوتیة الی الله تعالی یلازم نفی الصفات السلبیة اولاً.  

در فـارسی مـعادل خـوبی بـراي حـمد داریم، سـتایش و سـتودن. حـمد غیر از شکر و سـپاس اسـت. شکر مـعمولاً در قـبال 

محبتّ یا کاري است که سپاس در پی اش می آید. 

ربّ: 

مقاییس: إصلاح الشّیء و القیام علیه. 

مفردات: إنشاء الشّیء حالاً فحالاً إلی حدّ التّمام. 

التحقیق: ســـوق الشّیء إلی جـــهة الکمال و رفـــع الـــنوّاقـــص بـــالتخـــلیة و التحـــلیة، و هـــذه الحقیقة الأصلیة یعبرّ عـــنها فی مـــورد 

بالإصلاح، و فی مورد آخر بالإنعام و فی الآخر بالمدبرّ. و أمّا المالکیة و المصاحبة و السیّادة و … من لوازم الأصل و من آثاره. 

    

اصـلاح دائمی شیء (مـقاییس)، راهـبري شیء در هـمه حـالات تـا رسـانـدن بـه حـد کمال (مـفردات)، راهـبري و رسـانـدن شیء 

یا موجود تا سر حدّ کمال با رفع نواقص، و ایجاد کمالات مختصّ آن. 
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سیاق آیه بـه دو قـرینه ي الـف و لام در ابـتداي حـمد و الله، اخـتصاص و انـحصار حـمد را بـراي خـداونـد بیان می کند. مـعناي 

حـمد و درك مـراتـب مـعنایی آن، شـاکله ي فهمیدن سـوره  اسـت. حـمد بـه مـعناي سـپاس که مـعادل شکر در فـارسی اسـت 

نمی بـاشـد. شکر مـعمولاً در قـبال مـحبتّ یا کاري اسـت. در فـارسی مـعادل خـوبی بـراي حـمد داریم، مـعمولاً چنین مـعادل هـایی 

بـراي الـفاظ عـربی در فـارسی وجـود نـدارد. سـتایش یا سـتودن مـعادل بسیار خـوبی اسـت. بـنابـراین مـعناي ابـتدایی کریمه چنین 

می شود: ستایش فقط از آن خدا است.  

دقـّت بیشتر در آیه مـا را بـه مـعانی دیگري نـزدیک می کند. وقتی بـه عـالـم نـظر می کنیم، در حـالی که خـود نیز جـزئی از این 

عـالـم هسـتیم، زیبایی هـایی می بینیم؛ هـر چـه قـدر این نـگاه دقیق تـر بـاشـد، زیبایی هـاي بیشتري در عـالـم دیده می شـود. تـا آن جـا 

) الـبته این اوجی اسـت که هـرکسی بـه آن راه نـدارد. این زیبایی هـا در گـام اول  که غیر از زیبایی نمی بیند. (مـا رأیت إلاّ جـمیلاً

بـه صـاحـب آن زیبایی منتسـب می شـود، مـثلاً اگـر صـورت زیبایی می بیند صـاحـب صـورت را می سـتاید. در گـام بـعدي وقتی 

مـعرفـتش افـزون گشـت، زیبایی هـا را منتسـب بـه صـاحـب ظـاهـري اش نمی دانـد. روي دیگر تـوحید افـعال، اسـماء و ذات همین 

تـرتـّب درك در انـتساب اسـت؛ دقـّت بـفرمـایید. در گـام بـعدي وقتی ارتـباطـش بـا خـداونـد عـمق بیشتري پیدا کرد، سـتایش نیز 

واقعی تـر و فـراگیرتـر می گـردد، تـا آن جـا که مـوجـودات در هسـتی رنـگ می بـازنـد، این جـا اسـت که دیگر هیچ صـاحـب زیباییِ 

ظاهري را ستایش نمی کند، گرچه همواره سپاس گزار است، و شکر می کند.  

آیات قـرآن بـراي هـمه ي انـسان هـا اسـت، فـقط بـراي اهـل مـعرفـت و عـرفـان نیست. عـمق آیات را انـسان هـاي الهی مـعنوي درك 

می کنند، امـّا دیگران نیز در بسـتر قـرآن رشـد می کنند، و فـهمشان افـزایش پیدا می کند. این کریمه راه و مـقصد را نـشان 

می دهـد، انـسان هـایی که هـنوز این درك را نـدارنـد خـوب اسـت بـدانـند که اولاً بهـره اي از مـعارف نـدارنـد، ثـانیاً بـراي کسب 

مـعرفـت تـلاش کنند، و ثـالـثاً مـلاك و معیاري اسـت که شـخص بـا خـود حـساب کند وقتی زیبایی را مـشاهـد می کند، می تـوانـد 

باطناً آن را به صاحب اصلیش بازگرداند یا خیر. و رابعاً آیا می تواند این ستایش را درباره ي همه ي موجودات پیاده کند. 
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مـرحـوم عـلّامـه در المیزان سیر بـحث حـمد را بسیار نفیس بیان کرده انـد، بـه همین جهـت خـلاصـه اي از مـطالـب ایشان را در 

این جا بیان می کنیم. 

۱. همه ي اشیاء  مخلوق او هستند. سوره  غافر، آیه ۶۲: ذلِكُمُ اللَّـهُ رَبُّكُمْ خالقُِ كُلِّ شَيْ ءٍ. 

۲. هـمه ي مخـلوقـات از آن جهـت که مخـلوق او هسـتند (منتسـب بـه او می بـاشـند) حـَسنَ و زیبا هسـتند. سـوره سجـده، آیه ۲: 

الَّذِي أَحْسنََ كُلَّ شَيْ ءٍ خَلَقهَُ. 

در نتیجه: هیچ خلقی نیست مگر حسن است، و هر چه حسن است مخلوق او است. 

۳. خلق با علم و اختیار او محقّق شده است.  

سوره زمر، آیه ۴: وَ عنَتَِ الوُْجوُهُ لِلحَْيِّ الْقيَُّومِ. 

سوره طه، آیه ۱۱۱: هوَُ اللَّـهُ الوْاحِدُ الْقهََّارُ. 

نتیجه: فما من شیء إلاّ و هو فعل جمیل اختیاری.    

تا این جا در ساحت افعال است، در ساحت اسماء نیز هم چنین است: 

سوره طه، آیه ۸: اللَّـهُ لا إِلهَ إِلَّا هوَُ لهَُ الأَْسْماءُ الحُْسنْی . 

سوره اعراف، آیه ۱۸۰: وَ لِلَّـهِ الأَْسْماءُ الحُْسنْی  فَادْعوُهُ بهِا وَ ذرَُوا الَّذِينَ يُلحِْدُونَ فِي أَسْمائهِِ. 

نتیجه: خداوند متعال در افعال و اسماء جمیل است. 

و نـقل نتیجه از المیزان: جـميل فـي أسـمائـه و جـميل فـي أفـعالـه، و كـل جـميل مـنه. فـقد بـان أنـه تـعالی محـمود علی جـميل أسـمائـه و 

محـمود علی جـميل أفـعالـه، و أنـه مـا مـن حـمد يحـمده حـامـد لأمرـ محـمود إلا كـان لـله سـبحانـه حـقيقة لأن الجـميل الـذي يـتعلق بـه 

الحمد منه سبحانه، فلله سبحانه جنس الحمد و له سبحانه كل حمد. 
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با توجهّ به مطالب پیشین معناي ادقّی عرض کنیم: 

عـرض شـد که الـف و لام جـنس اسـت؛ بـنابـراین مـراد این اسـت که جـنسِ حـمد از آن خـدا اسـت. ادقّ این اسـت که حـمد هـر 

حـامـدي، چـه درکی از این مـعنا داشـته بـاشـد، و چـه نـداشـته بـاشـد از آنِ خـداونـد اسـت. بـر اسـاس تـوحید بـه وحـدت حقیقی، 

حـمد و حـامـد و محـمود او اسـت. پـس هـر کس، هـر که را حـمد می کند او را حـمد کرده اسـت. در نتیجه درك واقعی 

الحـمدالله، مـترتـّب بـر فـهم وجـدانی تـوحید اسـت. حـال سـؤالی پیش می آید که چـه کسی می گـوید الحـمدلـلهّ؟ مـا که نمی تـوانیم، 

پـس او خـودش اسـت که می گـوید الحـمدالله. چـنان که در روایتی از امـام صـادق علیه السـّلام در هـنگام گـفتن ایّاك نـعبد و 

ایّاك نسـتعین آمـده اسـت: لازاَل اکُرَِّرهُـا حتّی سَـمِعتُ مِـن قَـآئِـلهُا. بـا تـوجـّه بـه مـطالبی که در ذیل دو آیه ي بـسم االله، و الحـمدالله 

آمد، روشن می شود که گویا همه ي معارف در همین دو آیه بیان شده است. 

مـرحـوم عـلّامـه در المیزان بـحث فلسفی اي در مـعناي حـمد و اخـتصاص آن بـه خـداونـد مـتعال دارنـد، که طلیعه اش را نـقل 

می کنم:  

الـبراهـين الـعقلية نـاهـضة علی أن اسـتقلال المـعلول و كـل شـأن مـن شـئونـه إنمـا هوـ بـالـعلة، و أن كـل مـا لـه مـن كـمال فـهو مـن أظـلال وجوـد 

عـلته، فـلو كـان لـلحسن و الجـمال حـقيقة فـي الوـجوـد فـكمالـه و اسـتقلالـه لـلواجـب تـعالی لأنـه الـعلة الـتي ينتهـي إلـيه جـميع الـعلل، و 

الثناء و الحمد هو إظهار موجود ما بوجوده كمال موجود آخر و هو لا محالة علته و إذا كان كل كمال ينتهي إليه تعالی فحقيقة كل 

ثناء و حمد تعود و تنتهي إليه تعالی، فالحمد لله رب العالمين. 
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ربَِّ الْعَالمَِينَ 

دقـّت در مـعناي ربّ (راهـبري و رسـانـدن شیء یا مـوجـود تـا سـر حـدّ کمال بـا رفـع نـواقـص، و ایجاد کمالات مـختصّ آن) مـا 

را بـه نکته اي می رسـانـد. ربـوبیت بـا مـعناي فـوق نیازمـند مـقدمّـه اي اسـت. در غیر این صـورت تـصرّف وجـودي امکان پـذیر 

نمی باشد. آن مقدمّه ملکیت است که در آیه ي مالک یوم الدین بیان شده است.  

ملکیت دو نـوع اسـت: حقیقی و اعـتباري. اعـتباري مـالکیتی اسـت که نسـبت بـه خـانـه، مـاشین و دیگر وسـایل داریم. اعـتباري 

قراردادي اجتماعی براي گذران امور زندگی است. در واقع اولویت تصرّف و استفاده است، و مالکیت نیست. 

بهـترین مـثال قـابـل درك بـراي ملکیت حقیقی مـالکیت انـسان نسـبت بـه تـصوّرات ذهنیه اش می بـاشـد. انـسان بـه هـر نـحو که 

بخواهد می تواند در آن ها تصرّف کند، تغییرشان دهد، معدومشان کند و … . 

خـداونـد مـتعال مـالک حقیقی هـمه ي مـوجـودات اسـت. وقتی مـوجـودات مـملوك حقیقی او هسـتند، وجـودشـان بـه مـالک 

نیازمـند اسـت. بـنابـراین لازم اسـت تـا در مسیر رشـدشـان تـحت تـدبیر مـلوکانـه ي او بـاشـند. و در واقـع بـدون وجـود مـالک 

معدوم خواهند شد. 

بـا این تـوضیحات روشـن گـردید که تـربیت لـغت کاملی بـراي ربـوبیت نیست. چـرا که تـربیت اصـلاح رفـتارهـا اسـت، و 

نمی تـوانـد در سـاحـت وجـودي ورود پیدا کند. در نـهایت بـه مـسائـل ذهنی و روانی که مـنشاء افـعال اسـت می پـردازد، در 

حـالی که ربـوبیت قـوام وجـودي و تـدبیر در سـاحـت وجـود اسـت؛ که در مـعالیل مـانـند ذهـن و روان و افـعال هـم اثـر می گـذارد. 

بنابراین تربیت اخصّ از ربوبیت است. و ربوبیت را در یک واژه نمی توان معنا کرد. 

عـالـَم بـه فـتح لام جـمع مـا یعلم بـه اسـت. بـه هـمه ي مـوجـودات اطـلاق می شـود، از این حیث بـه گـروه هـا و دسـته هـاي گـونـاگـون 

نیز اطلاق می گردد. با توضیحی که درباره ي ربّ بیان گردید، معلوم شد که همه ي موجودات تحت تدبیر او هستند. 
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الرَّحْمنَِ الرَّحيِمِ        

بسیار مهربان 

دربـاره ي این آیه در بـسم االله صـحبت کردیم. این کریمه تـأکیدي بـر رحـمت واسـعه ي خـداونـد مـتعال اسـت. مـواجـهه ي انـسان 

بـا خـداونـد مهـربـان اسـت، که در این سـوره دو بـار مـورد تـأکید قـرار گـرفـته اسـت. انـسان وقتی خـود را زیر سـایه ي رحـمت 

خـداونـد دید، بـرخـوردهـاي اجـتماعی اش نیز تغییر می کند. مـتأسـفانـه وجـهه ي رحـمت الهی از تفکرّ و زنـدگی مـا رخـت بـر 

بسته است.  
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مَالكِِ يوَْمِ الدِّينِ    

مالک روز جزا است. 

ملک: 

مقاییس: یدلّ علی قوّة فی الشّیء و صحة. 

التحقیق: هــو التســلّط علی شیء بحیث یکون اختیاره بیده، و هــذا التســلّط إمّــا بــانســبة الی ذات الشیء اصــلاً و فـرـعــاً کما فی 

مالکیة الله لخلقه، أو بالنسبة الی الذات اعتباراً کما فی المملوک و المبیع و … . 

تسـلّط بـر چیزي بـه شکلی که اختیار آن در دسـت مسـلَّط بـاشـد. این تسـلّط می تـوانـد حقیقی مـانـند مـالکیت خـداونـد مـتعال، یا 

مجازي مانند مالکیت انسان بر اموالش باشد.  

مـعناي مـالک در ربـوبیت بیان گـردید. اخـتلافی در قـرائـت مـالک وجـود دارد: مـالک و ملَک. بـرخی ملک را بـه مـعناي حـاکم و 

پـادشـاه نسـبت بـه مـالک تـرجیح داده انـد؛ در حـالی که بـه نـظر می رسـد مـالک اولـویت داشـته بـاشـد. چـرا که ملک اخـصّ از مـالک 

است، و بیشتر جنبه ي مادّي دارد.  

یوم  الـدین در آیات بسیارِ دیگري آمـده اسـت که در هـمه ي آن هـا مـراد روز قیامـت اسـت. بـنابـراین این جـا هـم بـاید مـراد روز 

قیامت باشد.  

سـؤالی که در این جـا بـه ذهـن می رسـد این اسـت که چـرا گـفته شـده اسـت یوم الـدین؟ مـگر خـداونـد مـتعال مـالک هـمه ي 

عرصه ها و آنات نیست؟ چرا اختصاصاً یوم الدین مطرح شده است؟  

به همین جهت است که برخی قرائت ملک را ترجیح داده اند. 

20



بـه نـظر چنین می آید که روز قیامـت ، روز آشکار شـدن مـطلق اسـت. در آیه ي ۴۸ سـوره ابـراهیم آمـده اسـت: يَـوْمَ تُـبَدَّلُ الأرَْضُْ 

غيَرَْ الأرَْضِْ وَ السَّماواتُ وَ برَزَُوا لِلَّهِ الوْاحِدِ الْقهََّارِ. زمانی که پرده ها کنار می رود، همه چیز آشکار و عیان می شود. 

انـسان در طـول زنـدگیش جـلوه هـایی از مـالکیت و ربـوبیت خـداونـد را می بیند، امـّا بـه خـاطـر خـاصیتّ دنیا، و لـطافـت خـداونـد  

نمی تـوانـد این جـلوه را آشکارا در تـمامی آنـات زنـدگی مـشاهـده نـماید؛ مـگر انـسان هـایی که از قـالـب دنیا خـارج شـده انـد. در 

روز قیامـت اسـت که این جـلوه بـر هـمگان آشکار می شـود. بـا این تـوضیحات مـعلوم می گـردد که قـالـب و زمـانی بـراي بـروز 

مـالکیت خـداونـد بیان شـده اسـت که بـراي هـمه یکسان اسـت. مـؤمـن و کافـر تـفاوتی در آن نـدارد. گـرچـه درك هـایشان بسیار 

متفاوت است. به علاوه که الان نیز هیچ فرقی با قیامت ندارد، تنها فرق همان است که بیان شد.  

روایت فوق العاده اي درباره ي قرآن و این آیه از حضرت سجاد نقل شده است:  

عَـنِ الـزُّهْـرِیِّ قَـال قـال علی بـن الحسین (علیه السـلام): لَـوْ مَـاتَ مَـا بیَنَْ المَْشْـرقِِ وَ المَْـغرْبِِ لمََـا اسْـتوَْحَشْـتُ بَـعْدَ أَنْ یَکوُنَ الْـقرُآْنُ مَعِی وَ 

کَانَ إِذاَ قرََأَ مالکِِ یوَْمِ الدِّینِ یُکرَِّرهَُا وَ یَکَادُ أَنْ یَموُتَ.  

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۱، ص۸۶ 

دو تعبیر در این روایت هست که هر دو جاي تأمّل بسیاري دارد:  

اول این که اگـر هـمه ي آن چـه در شـرق و غـرب اسـت جـان بسـپارد، و فـقط قـرآن بـا مـن بـاشـد، هـرگـز بیم نـاك نـخواهـم شـد. 

قرآن براي انسان کافی و وافی است. 

دوم این که حـضرت سـجاد سـلام االله علیه وقتی آیه مـالکِِ یوَْمِ الـدِّینِ را می خـوانـدنـد، آن قـدر تکرار می کردنـد که نـزدیک بـود 

جانشان بدن مبارکشان را وداع کند. عظمت این کریمه در حال حضرت مشهود و هویدا است.  
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إِيَّاكَ نَعبُْدُ وَ إِيَّاكَ نَستَْعِينُ 

تنها تو را عبادت می کنیم و تنها از تو یاري می خواهیم. 

عبد: 

مـقاییس: اصـلان، کأنّـهما مـتضاداّن، و الاول مـن ذینک الاصلین یدلّ علی لین و ذلّ، و الآخرـ علی شـدة و غـلظ. فـالاول الـعبد و هوـ 

المملوک. 

التحقیق: هو غایة التذلّل فی قبال مولی مع الاطاعة و هذا المعنی یکون بالتکوین او بالاختیار او بالجعل.  

فالاول: إِنْ كُلُّ منَْ فِي السَّماواتِ وَ الأرَْضِْ إِلاَّ آتِي الرَّحْمنِ عبَْدا؛ً 

والثانی: بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمنِ الرَّحيِمِ قُلْ يا أَيُّهَا الْكافرُِونَ، لا أَعبُْدُ ما تَعبُْدُون؛َ  

و الثـالثـ: ضرَـبََ الـلَّهُ مَـثلَاً عَـبْداً ممَْـلوُكـاً لا يَـقْدرُِ عـَلى شَـيْءٍ وَ مَنـْ رزََقْـناهُ مِـنَّا رزِْقـاً حَـسنَاً فهَـوَُ يـُنْفقُِ مـِنهُْ سرِـاًّ وَ جهَْرـاً هَـلْ يَسْـتوَُونَ الحَْـمْدُ 

لِلَّهِ بَلْ أَكثْرَهُُمْ لا يَعْلَموُنَ. 

فـالـعبودیة الحقیقیة هوـ تـطابـق الـتعبّد الاختیاریّ  التشـریعیّ الـعبودیة التکوینیة، فـالتشـریع لازم ان یطابـق التکوین و لا یلزم الـتضاد 

بینهما و یفوت الغرض المقصود من التکوین و الخلق. و اعبد ربکّ حتّی یأتیک الیقین.  

و الـصالحـون المخـلصون المـقربـون مـن اخـتار الـعبودیة لـله عـزّوجـل و خـضع بـتمام الـذلّـة و الخـضوع فی قـبال جـلالـه و عـظمته و وصـل 

بالفناء و محو الانانیةّ الی رفیع مقام التوحید المطلق. 

تـذلـّل هـمراه بـا نـرمی و خـضوع، مـملوك در میان اعـراب نیز بـه جهـت همین لـحاظ مـعنایی اسـتعمال شـده اسـت. در بـرخی 

لغت نامه ها مانند التحقیق لحاظ اطاعت را هم در معنا کرده اند. 
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عبادت در سه ساحت قابل تصوّر است:  

۱. تکوین: إن کلّ من فی السماوات و الارض الاّ آتی الرّحمن عبدا. 

۲. اختیار: لا أعبد ما تعبدون/ یا قوم اعبدوا الله. 

۳. جعل:  ضرب الله مثلا عبدا مملوکا لا یقدر علی شیء. 

سیاق آیه بـه جهـت تـقدّم مـفعول انـحصار را می رسـانـد، یعنی مـا فـقط بـنده ي تـو هسـتیم. در سـوره ي مـریم آیه ي ۹۳ آمـده 

است: إِنْ كُلُّ منَْ فِي السَّماواتِ وَ الأرَْضِْ إِلاَّ آتِي الرَّحْمنِ عبَْداً.  

 مـطابـق آیه ي مـالک یوم الـدیّن، خـداونـد مـالک حقیقی انـسان اسـت؛ وقتی خـدا مـالک حقیقی بـاشـد، انـسان بـنده ي حقیقی او 

خواهد بود. این دو در واقع دو روي یک سکهّ اند.  

بـندگی مـذکور در آیه هـم بـندگی تکوینی اسـت، چـنان که در سـوره ي مـریم آمـد، و هـم بـندگی اختیاري، یعنی مـا بـندگی تـو را 

اختیار کردیم و بر تمامی ملزوماتش پایبندیم. 

مـطلب بـعدي سیاق متکلم مـع الغیر آیه اسـت. نـفرمـود أعـبد، گـفته شـد نـعبد. مـرحـوم عـلّامـه بیان شیوایی در این خـصوص 

دارند:  

كـان الإتـيان بـلفظ المـتكلم مـع الـغير لـلإيمـاء إلی هـذه الـنكتة فـإن فـيه هـضما لـلنفس بـإلـغاء تـعينها و شـخوصـها وحـدهـا المسـتلزم لـنحو 

من الإنية و الاستقلال بخلاف إدخالها في الجماعة و خلطها بسواد الناس فإن فيه إمحاء التعين و إعفاء الأثر فيؤمن به ذلك. 

تغییر از غیبت بـه حـضور لـطافتی زیبا دارد. حـال که تـو رب الـعالمین هسـتی، مهـربـان و رئـوفی، مـالک حقیقی هـمه ي مـا 

هستی، ما در محضر تو حاضریم، چنان بنده اي که هیچ استقلالی از خود ندارد. 
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تکمیل عـبارت اول بـا عـبارت ایاك نسـتعین اسـت؛ تـا اسـتقلال فـرضی را بـه طـور کامـل مـحو  کند، مـا در این عـبارت هـم فـقط 

به تو متکی هستیم. تا این جا یک دوره خلاصه ي معارف بیان شد: 

بـا نـام خـدا آغـاز می کند، عـرض کردیم که اسـم االله غیر االله، اسـم خـود مخـلوق اسـت. در ابـتدا شـناخـت و انـس وجـود نـدارد، 

خـدا خـودش را بـا دو وصـف رحـمن و رحیم مـعرفی می کند. سـپس بـا هسـتی مـواجـه می شـویم، هـمه ي زیبایی هـا منتسـب بـه 

او اسـت؛ پـس الحـمدالله. صـفت بـعد ربـوبیت اسـت. بـراي تبیین ربـوبیت نیاز بـه تکمله اي اسـت. دوبـاره رحـمان و رحیم تکرار 

می شـود، تـا مـعلوم گـردد ربـوبیت او بـا رحـمت هـمراه اسـت، و ربـوبیتِ قـهارانـه نیست. او بـا شـفقت انـسان را راهـبري می کند. 

مـقدمّـه ي اسـاسی ربـوبیت مـالکیت انـحصاري و حقیقی اسـت. هـمه ي این هـا نتیجه اي دارد، که عـبودیت تکوینی هـمه ي 

مـوجـودات اسـت. نتیجه ي عـبودیت نـاامید شـدن از غیر اسـت، چـرا که یک سـره خـواسـته و میلش بـه سـوي او مـتوجـّه 

می گردد؛ ایاک نستعین. 
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اهْدنَِا الصِّراَطَ المُْستَْقيِمَ، صرِاَطَ الَّذِينَ أنَْعَمتَْ عَليَهِْمْ غيَرِْ المَْغْضوُبِ عَليَهِْمْ وَلاَ الضَّالِّينَ. 

ما را به راهِ مستقیم هدایت کن. راه کسانی که به آن ها نعمت داده اي، که نه بر آن ها خشم گرفته شده و نه گمراهند. 

صراط: 

مفردات: الطریق المستهسل. 

التحقیق: هو الطریق الواضح الواسع مادیّاً أو معنویاً. 

صـراط راهِ آشکار و سهـل اسـت، و بـا سـبیل یک تـفاوت دارد: سـبیل ممکن اسـت آشکار و پـنهان بـاشـد، و ممکن اسـت 

سخت و سهل باشد، امّا صراط همواره دو ویژگی دارد: آشکار و سهل است. 

 : ضلّ

مقاییس: یدلّ علی معنی واحد و ضیاع الشّیء و ذهابه فی غیر حقهّ. 

مصباح: ضلّ الرّجل الطریق. 

مفردات: العدول عن طریق مستقیم. 

التحقیق: هو ما یقابل الإهتداء. 

در اکثر کتب لـغت حتی التحقیق ضـلّ را مـقابـل هـدایت مـعنا کرده انـد، در حـالی که هـدایت مـوضـوعی دینی اسـت، و مـقابـل آن 

گـمراهی نیز گـزاره ي دینیِ مـتأخـّر اسـت، و ریشه ي این لـغت را بـازنـمایی نمی کند. در بعضی کتب مـانـند مـصباح ضـلّ الرـّجـل 

عـن الـطرّیق آمـده اسـت. این اسـتعمال مـا را بـه اصـل مـعنا نـزد عـرب آن زمـان نـزدیک می کند. وقتی شخصی در میانـه راه گـم 

می شـد، و نمی تـوانسـت راه را پیدا کند ضـال می گـفتند. نـزدیکی مـعنا بـه گـمراهی در بـرابـر هـدایت، این لـغت را در این مـعنا 

متبادر کرده است. به نظر چنین می رسد که تحیرّ کلید واژه ي اصلی یافت این لغت باشد. 
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پـس از این که خـلاصـه ي مـعارف در آیات قبلی بیان گـردید، یک دعـا که مـهم تـرین خـواسـته ي انـسان در مسیر رشـدش 

می باشد، در این آیات بیان می شود. مجموعه ي معارف و این خواسته، سوره ي حمد را خلاصه ي قرآن قرار داده است. 

براي تبیین بیشتر مصادیق صراط مستقیم چند آیه  را نقل می کنیم: 

. این کریمه در سـوره ي مـریم آیه ي ۳۶ نیز آمـده  ۱. سـوره آل عـمران، آیه ۵۱: إِنَّ الـلَّهَ رَبِّـي وَ رَبُّـكُمْ فَـاعْـبُدُوهُ هـذا صِـراطٌ مُسْـتَقيِمٌ

است. 

۲. سـوره آل عـمران، آیه ۱۰۱: وَ كَـيْفَ تَـكْفرُُونَ وَ أنَْـتُمْ تُـتْلى عَـليَْكُمْ آيـاتُ الـلَّهِ وَ فِـيكُمْ رَسُـولُـهُ وَ مَـنْ يَـعتَْصِمْ بِـالـلَّهِ فَـقَدْ هُـدِيَ إِلـى 

صرِاطٍ مُستَْقيِمٍ. 

۳. سـوره مـائـده، آیات ۱۵ و ۱۶: يـا أهَْـلَ الْـكتِابِ قَـدْ جـاءَكُـمْ رَسُـولُـنا يُـبيَِّنُ لَـكُمْ كَـثيِراً ممَِّـا كُـنتُْمْ تُـخْفوُنَ مِـنَ الْـكتِابِ وَ يَـعْفوُا عَـنْ كَـثيِرٍ 

قَـدْ جـاءَكُـمْ مِـنَ الـلَّهِ نُـورٌ وَ كِـتابٌ مُـبِينٌ، يهَْـدِي بِـهِ الـلَّهُ مَـنِ اتَّـبَعَ رِضْـوانَـهُ سُـبُلَ السَّـلامِ وَ يخُْـرِجُـهُمْ مِـنَ الـظُّلُماتِ إِلَـى الـنُّورِ بِـإِذنِْـهِ وَ يهَْـدِيـهِمْ 

إِلى صرِاطٍ مُستَْقيِمٍ. 

۴. سوره انعام آیه ۱۶۱: قُلْ إنَِّنِي هَدانِي رَبِّي إِلى صرِاطٍ مُستَْقيِمٍ دِيناً قيَِماً مِلَّةَ إِبرْاهيِمَ حنَيِفاً وَ ما كانَ منَِ المُْشرِْكِينَ. 

۵. سـوره یس، آیات ۶۰ و ۶۱: أَ لَـمْ أَعهَْـدْ إِلَـيْكُمْ يـا بَـنِي آدَمَ أَنْ لا تَـعبُْدُوا الشَّـيطْانَ إنَِّـهُ لَـكُمْ عَـدُوٌّ مُـبِينٌ، وَ أَنِ اعْـبُدُونِـي هـذا صِـراطٌ 

مُستَْقيِمٌ. 
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هـمه ي این آیات عـبادت را صـراط مسـتقیم می دانـد، این مـطلب در دو کریمه ي أَنِ اعْـبُدُونِـي هـذا صِـراطٌ مُسْـتَقيِمٌ، و فَـاعْـبُدُوهُ 

هـذا صِـراطٌ مُسْـتَقيِمٌ بـه روشنی بیان شـده اسـت. در سـوره ي حـمد نیز نـقل پـس از ایاک نـعبد و ایاک نسـتعین نـشان می دهـد که 

صراط مستقیم همان عبودیت است. 

مـطلب دیگر که از مجـموع این آیات اسـتفاده می شـود این اسـت که عـبودیت مـقابـل شـرك اسـت. چـنان که در سـوره ي انـعام 

آمـد: دِيـناً قِـيَماً مِـلَّةَ إِبْـراهِـيمَ حَـنيِفاً وَ مـا كـانَ مِـنَ المُْشْـرِكِـينَ. مـقابـله بـا شـرك در مـعناي عـبودیت نیز روشـن و آشکار اسـت. انـسان 

وقتی خود را مستقل ببیند، و ملک طلق او نداند، متوهم می شود که نیازي به بندگی نیست؛ این همان شرك است.  

مـطلب دیگر این که اعـتصام بـه خـداونـد هـمان پـناه بـردن بـه او اسـت، و راه رفـتن بـه صـراط مسـتقیم اسـت. چـنان که در سـوره ي 

آل عمران بیان شده است: منَْ يَعتَْصِمْ بِاللَّهِ فَقَدْ هُدِيَ إِلى صرِاطٍ مُستَْقيِمٍ. 

تا این جا روشن گردید که صراط مستقیم سه ویژگی دارد: 

۱. روشن و سهل است. 

۲. همان عبودیت است. 

۳. مقابل شرك است. 

در سـوره ي مـائـده خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: از جـانـب خـدا نـور و کتابی آشکار و روشـن فـرسـتاده شـده اسـت. خـداونـد بـه 

واسـطه ي آن کسانی را که در مسیر رضـایتش قـرار داشـته بـاشـند بـه سـبل سـلام هـدایت می کند. از این کریمه اسـتفاده می شـود 

که صـراطِ مسـتقیم، مهیمن بـر سـبل اسـت. گـویا چنین اسـت که انـسان از طـرقی که پیش رویش اسـت مسیر را طیّ می کند، 

تـلاش می کند، بـارهـا زمین می خـورد، دوبـاره تـلاش می کند، تـا این که خـداونـد او را از ظـلمت خـارج می کند. در سـوره ي 

بـقره، آیه ي ۲۵۷ آمـده اسـت: الـلَّهُ وَلِـيُّ الَّـذِيـنَ آمَـنوُا يخُْـرِجُـهُمْ مِـنَ الـظُّلُماتِ إِلَـى الـنُّورِ وَ الَّـذِيـنَ كَـفرَُوا أَوْلِـياؤهُُـمُ الـطَّاغُـوتُ يخُْـرِجُـونَـهُمْ 

. آنـان که ولیّ شـان طـاغـوت اسـت، از نـور بـه ظـلمت می رونـد، و در  مِـنَ الـنُّورِ إِلَـى الـظُّلُماتِ أُولـئكَِ أَصْـحابُ الـنَّارِ هُـمْ فِـيها خـالِـدُونَ

مـقابـلشان اهـل انـس بـا خـدا، از ظـلمت خـارج، و وارد نـور می شـونـد. بـنابـراین صـراط مسـتقیم خـروج از ظـلمت بـه نـور اسـت، و 
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در بـرابـرش تـوهـمات و شـرك اسـت. در نتیجه صـراط مجـموعـه سـبلی اسـت که در طـول مسیر زنـدگی انـسان پیش می آید، تـا 

به صراط ختم شود. وقتی انسان به آن برسد از ظلمت خارج می شود، و دیگر هرگز به ظلمت باز نمی گردد.  

در ادامه ي آیات سوره ي حمد ویژگی روندگان صراط مستقیم بیان می شود.  

ایشان کسانی هستند که نعمت عطایشان کردي؛ مورد غضب الهی نیستند، و از راه نیز خارج نشده اند. 

بیان گـردید که رحـمت الهی شـامـل هـمه ي مـوجـودات اسـت، و هـمه ي مـوجـودات تکویناً بـنده ي او هسـتند. بـنابـراین نـعمت و 

رحـمت الهی شـامـل هـمه ي مـوجـودات اسـت. بـا این وصـف بـرخی بـا خـداونـد انـس نـگرفـتند، و در مـوهـومـات و پـندارهـایشان 

غـوطـه ور شـدنـد، که هـمان شـرك و خـودپـرسـتی اسـت. اینان ضـالّ  از طـریق هسـتند و مـورد غـضب الهی قـرار گـرفـته انـد. غـضب 

به معناي ندیدن خود در ید رحمت مالکانه ي الهی است؛ دقتّ بفرمایید.  

بـا تـوجـّه بـه مـطالـب گـذشـته صـراط بـاور حقیقی خـداونـد مـتعال اسـت. وقتی انـسان طیّ طـریق کرد بـه جـایی می رسـد که از 

خـود و بـاورهـاي کودکانـه اش دسـت می کشد، و بـه خـداونـد مـتعال پـناه می بـرد. وقتی انـسان خـودش را ملک او دید، دیگر 

براي خودش جایی باقی نمی ماند. از این جا است که می توان تعابیر عمیقی مانند فنا، احراق، و … را استخراج کرد. 

بـه ابـتداي بـحث بـازگـردیم: راه بـاید روشـن و سهـل بـاشـد، راه تـوحید روشـن اسـت، امـّا بـه جهـت نـوع زنـدگی انـسان سـخت بـه 

نظر می رسد، اگر از خود گذشت و به او پناه برد یخرجهم من الظلمات الی النور.  

در سـوره ي نـساء آیات ۶۹ و ۷۰ آمـده اسـت: وَ مَـنْ يُـطِعِ الـلَّهَ وَ الرـَّسُـولَ فَـأُولـئكَِ مَـعَ الَّـذِيـنَ أنَْـعَمَ الـلَّهُ عَـليَهِْمْ مِـنَ الـنَّبيِِّينَ وَ الـصِّدِّيـقِينَ 

وَ الشُّهَداءِ وَ الصَّالحِِينَ وَ حَسنَُ أُولئكَِ رَفيِقاً، ذلكَِ الْفَضْلُ منَِ اللَّهِ وَ كَفى بِاللَّهِ عَليِماً. 

وقتی انسان خود را در دائره ي نعمات و رحمت الهی دید، رفقایش پیامبران،  شهداء و صالحانند. و حَسنَُ أُولئكَِ رَفيِقا. 
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چند روایت: 

۱. عـن محَُـمَّدٍ الْعَسْکرَِیِّ (علیه السـلام) قَـالَ جَـعْفرَُبْـنُ محَُـمَّدٍ الـصَّادقُِ (علیه السـلام) فِی قَـوْلِـهِ عَـزَّوَجَـلَّ: اهْـدنَِـا الـصِّراطَ المُْسْـتَقیِمَ. 

قَـالَ: یَقوُلُ أرَْشِـدنَْـا إِلَی الـصِّراَطِ المُْسْـتَقیِمِ أرَْشِـدنَْـا لِـلزُُومِ الـطَّرِیقِ المُْـؤَدِّی إِلَی محَبََّتکَِ وَ المُْـبَلِّغِ إِلَی دِینکَِ وَ المَْـانِـعِ مِـنْ أَنْ نَـتَّبِعَ أهَْـواَءنََـا 

فنََعطْبََ أَوْ نَأْخُذَ بِآراَئنَِا فنَهَْلکَِ.  

وسایل الشیعه ، ج۲۷، ص۴۹ 

۲. الرـّضـا (علیه السـلام): اهْـدنَِـا الـصِّراطَ المُْسْـتَقیِمَ اسْـترِْشَـادٌ بِـهِ وَ اعْـتِصَامٌ بِـحبَْلهِِ وَ اسْـتزِاَدَهًٌْ فِی المَْـعرِْفهًَِْ بِـرَبِّـهِ وَ بِـعظََمتَهِِ وَ بِکبِرِْیَائِـه. 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۱، ص۹۴ 

۳. عَـنْ أَبُـوبَـرزَْهًَْ قَـالَ: بیَنَْمَا نَـحنُْ عِـنْدَ رَسُـولِ الـلهِ (صلی الـله علیه و آلـه) إِذْ قَـالَ وَ أَشَـارَ بیَِدِهِ الَی عَلِیِّ بْـنِ أَبِی طَـالِـبٍ (علیه السـلام) وَ 

أَنَّ هَـذاَ صِـراَطِی مُسْـتَقیِماً. قَـالَ: عَلِیُّ بْـنُ أَبِی طَـالِـبٍ (علیه السـلام) وَ الأَْئِمَّهًُْ (علیهم السـلام) مِـنْ وُلْـدِ فَـاطِمهًََْ (سـلام الـله علیها) هُـمْ 

صرِاطُ اللَّهِ فَمنَْ أَتَاهُمْ سَلکََ السُّبُلَ.  

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۱، ص۹۸ 
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